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0O IIMTAHHSA ITPO OCOBJIMBOCTTI ITIEPEKJIAZLY
EKOHOMIYHUX TEKCTIB

bararo mronel BBaXaroTh, 110 MEpeKiIaa — Jierka pid 1 Bce, 10 MOTpiOHO
3pOOUTH — 3MIHUTH CJIOBA 3 TEKCTY OpUTiHaJla Ha €KBIBAJEHTHI CJIOBAa B TEKCTI
nepexiany. OgHak 1e He BIpHO, Tak K JesKki ¢pasu, ko OyayTh nepekiiaaeHi
OyKBaJIbHO, HE MAaTUMYTh >KOJHOTO CEHCY.

[lepexnan — 1ie TBOpYa po3ymMoBa NisUIbHICTb, BUKOHAHHS SIKOi BUMAarae
BiJI Mepekiiajaya MiIoro KOMIJIEKCY 3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK, 3aTHOCTI pOOUTH
paBUWIbLHUI BUOIp, BPAaXOBYIOUH MPH I[bOMY BCIO CYKYMHICTh JIHIBICTUYHHUX Ta
EKCTPaJIIHIBICTUYHUX (hakTopiB [2].

[IpoGnema nepekiiany TEpMIHIB 3 aHTIIIMCHKOI MOBU Ha YKpaiHCbKY Oyia
W 3anmumaeThcs  OJIHIEID 3 HAWOUIBII  aKTyaJIbHUX Yy  CY4YaCHOMY
nepekiago3HaBcTBl. JlocmipkeHHsT MUTaHHS Tepelnadi TepMiHIB y TMpoleci
nepexiany npoBoauiocs HaykoBismMu B. 1. Kapa6anom, ®. O. [utkiHoto,
H. I'. Anekcannpogsoto, JI. I. bopucosoro, B. I1. Jlanunenxo [3].

Y 1790 pomi B kHu3i anrmiins A. Taiitnepa «[IpuHnunu nepexiamy»
chopMyTbOBaH1 HACTYIIHI BUMOTH JI0 NEPEKIIaIy:

— Tepekiaj MOBUHEH MepeaaBaTH 1/1e1 OpuriHaiy;

— CTWIb 1 MaHepa BUKJIaay MepeKiaay MOBUHHI OYyTH TaKMMH XK, K B
OpUTiHai;

— TepeKiaj MOBUHEH YUTATUCS TaK CaMo JIETKO, SIK 1 TBip-opurinai [1].

OCHOBH1 BUMOTH, SIKUM MTOBUHEH BiJMOBIJATH XOPOILIUN NEepeKIai:

— TOYHICTh — BCl IMOJIOXKEHHS, SKI TIyMadaTbCsl B OpPUTiHANI, MOBUHHI
OyTH BUKJIaJICH1 B TepeKIIaIl;

— CTHUCIICTh — BCl MOJIOKEHHS OpWIiHady NOBUHHI OyTH BUKJIAACHI
CTHCJIO 1 JIJAKOHIYHO;

— SICHICTh — CTHCIICTh 1 JAKOHIYHICTh MOBHM TNEpeKiaay HE MOBUHHI
3aBa)KaTHU BUKJIQICHHIO JICKCUKH, 11 pO3YMIHHS;

— JITepaTypHICTb — TEKCT NEpeKIaay MOBUHEH BIANOBIAATH 3arajbHO-
OPUMHATUM HOpMaM JIiTepaTypHOiI MOBH, ©0€3 BXKUBAHHSI CHHTAKCUYHUX
KOHCTPYKI[Ii MOBU OpUTIHAIY.

Bynp-sikuii BUA nepeksiay Mae cBOi OCOOJMBOCTI 1 CKJIAJHOCTI, & TAaKOX
CJIOBA 1 BUPA3H, K1 HE 3yCTPIYaIOThCS B IHIIUX MPOPECisiX.

ExoHomiuHMil mepekiaa — e HaBaKJIMBIIIA YaCTMHA MIDXHAPOJHOTO
Oi3Hec-mporecy, TaK SK CHIBOpals 3 1HO3EMHUMH KOMIAHIAMHU 3aBXIU
MOETHYETHCS 3 BEICHHAM (pIHAHCOBUX 1 EKOHOMIYHUX JIOKYMEHTIB.

ToyHuil, $KICHO BHUKOHAHMA EKOHOMIYHHMM TiepeKiaJ JAOKYMEHTIB
rOBOPUTH MpO MpodecioHani3M KEpIBHUKIB 1, OTXKE, BUKIUKAE JOBIPY 0
komradii. Tam, ne MoBa e npo dinancu 1 Huppu, HeOOX1IHA TOYHICTH 1 TOBHA
BIIMOBIJHICTG OpWUriHaNy. B eKOHOMIYHOMY TMepekiaZl HEempuIyCcTHUMe
nepekpydeHHs iHpopmarliii. Aqxe B Takii crpaBl MOMUIKH MOXYTh OOIATHCS
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JOCUTb TOPOTO.

KpiM ycboro, ekoHOMIYHUI Mepekiia]l TOBUHEH BiAMOBIIaTH BUMOTaM J10
(GiHaHCOBOI 3BITHOCTI TI€T KpaiHM, HAa MOBY SIKOi BH 30upaerecs 31MCHUTU
nepeKIial TeKCTy. Y i 00J1acTi CTaHAAPTH YacTO 3MIHIOIOTHCS 1 OHOBJTIOKOTHCS,
a TOMy MepeKIiaiay 3aBK/I1 MOBUHEH CTEXKUTH 32 iX aKTYaJIbHICTIO.

ToMy JIHrBICTM Ta EKOHOMICTH, $IKi 3alMalOThCsi LHUM MNpodeciiHo,
PETYJISIPHO OCBOIOIOTH HOB1 CTaHJIAPTH, BUMOTHU 1O (PIHAHCOBUX 3BITHOCTEH Yy
pi3HHX KpaiHax. BapTo TakoX BpaxoByBaTW €KOHOMIYHY TEpPMIHOJIOTIIO Tiel
MOBH, Ha SIKYy MepPeKIaIal0ThCs JTOKYMEHTH.

SIkuro  roBOpUTHM TMPO  BIAcCHE JIIHTBICTHMYHI 3HAHHSA 1 TajlaHTH
nepeksiajayda, TO BiH MOBUHEH OyTH 3JaTHUM O POOOTH 3 TEPMIHOJIOTIEIO 1
CHEIIaNIbHOI0 JIEKCUKOIO, [0 € XapaKTepHOI caMe JJIsi TEKCTIB €KOHOMIYHOIO
npoduto. Amke €KOHOMIYHAa Hayka Mae€ CBOi BiacHl TepMiHd. OpHaK 4YHCTI
TEPMIHM TYT AYXK€ PIAKICHI, TOMY IO SK NPaBUJIO BOHU MalOTh JEKLIbKa
3Ha4YeHb, SIK, HAIMPUKIAI, CJIOBO «economyy»: Hayka (political economy);
€KOHOMIKa (HapOJIHE TOCIOAAPCTBO); €KOHOMIS (KOIITH).

[Ipu npomy, nepekiagayeBnl, 0 BUKOHYE MEPEeKIa] eKOHOMIYHUX TEKCTIB
3 aHMIINChKOI MOBHM CIHIJ 3HAaTH, WO psAJa OaraTO3HAYHUX TEPMIHIB MAalOTh
BIJINTOBI/IHI aHAJIOTH B YKPATHCHKIM MOBI, sIK Hanpukia, gross domestic product —
BaJIOBUU BHYTPILIHINA MPOJIYKT.

Opnak, nepekiaja 6araTb0X IHIIUX €KOHOMIYHHMX BHpa3iB 0arato B 4omMy
BHU3HAYAETbCA KOHTEKCTOM. BuOUparoThes Ti 3HaY€HHS, SIK1I OJMK4Ye MiIXOIATh
3a 3MICTOM 1 BIAMIOBIIAIOTh [bOMY KOHTEKCTY.

Takoxx MOXIJIMBHI MepeksiaJy eKOHOMIYHMX TEKCTIB 13 3aCTOCYBaHHSAM
METO/IIB KaJIbKyBaHHs (HAPUKJIaJ], economic growth — ekoHOMIYHE 3pOCTaHHs ),
TpaHchiTepalii (Hanpukiazi, export — eKCrnopT) abo TpaHCKpHUIIii (HAIPUKIa,
Wall Street Journal — «Y oJ-CTpUT T3KOpHET).

3yCcTpi4aeThcsl B €eKOHOMIUYHUX TEKCTaX JOCUTh YacTO 1 TaKe MOHSTTS K
KOHKpETH3allisi, TOOTO 3BYKEHHsI BUX1JIHOTO 3HaUCHHs (HAIMpUKIIa, manufacturing
output — He TMPOCTO O0OCATH BHUPOOHHUIITBA, a OOCITH MPOMHUCIOBOTO
BUPOOHUIITBA).

[ToTpiOHO TakoX 3a3HAYUTH, 1O MPUUOM TPAHCKPHUIIII (TpaHCIiTEepalii)
IpU TepeKsiaii MOKe BUKOPHUCTOBYBATHCS OOMEXKEHO: 3 OJHOTO OOKy, BiH
BHMAarae HasiBHOCTI B TepMiHa NIEBHO1 3ByKOBO1 OYJIOBU M 3aKiHYEHHS; 3 1HIIOTO,
HEOOXI1HE OpraHiuHE BKJIIOYEHHS 3al03MYEHHS B CUCTEMY MOHSTH BIAMOBIAHOI
raiy3i. TpaHcniTepallis 1 TPAaHCKPHUIILIA JOPEUHI, KOJIU YKPaiHChKUN €KBIBAJICHT
BIJICYTHIN y 3B’SI3KY 3 BIJCYTHICTIO TaKOro SIBUIIA B YKPAIHCHKIA €KOHOMIYHI
npodeciitHiil cdepi, a MOSICHEHHsI € HAJITO TPOMI3AKUM, Hampukiad: hedger —
xemkep, hedging — XeKUHI, XeIKyBaHHsS, netting — HETHHI, acceptor —
aKLENTop, akIeNTaHT. TpaHchiTepalis Ta TPAHCKPHUIILIS 3aCTOCOBYIOTHCS MpHU
nepeKsaal BIaCHUX Ha3B, a TAKOXK JEAKUX aOpeBiaTyp, Hanmpukiai: cif terms —
ymoBH cip, DAGMAR model — mogens JTAIT'MAP.

V3arajapHIOIOUM BCEe BUIIEBUKIIAJEHE MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 0€3
ypaxyBaHHS BCiX ITUX HIOAHCIB, sIK1 3J1al0ThCA HEmpodecioHaIoBl HE3HAUYHUMH,
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SAKICTh €KOHOMIYHOTO TIEepeKsialy MOXKe OyTH HHU3BKOW, III0, OE3CYMHIBHO,
KHHETHCSI B 04l HOCII0O MOBH, OCOOJIMBO TOMY, XTO 100pe po30HpaeThCs B AaHIM
TEMAaTHIIL.

JlromuHa, MmO 3IIACHIOE EKOHOMIYHMW Tepekiaja, TOBHHHA HE JIWIIe
0e310raHHoO BOJOITH 000Ma MOBaMH, ajJi¢ MaTH 3HAHHS B OCHOBaX €KOHOMIKH,
OyXrajaTepchbKoro Ta (piHaHCOBOT'O OOJIIKY, T1JI0BOi €TUKH, BOJIOIITH €KOHOMIYHOIO
TEPMIHOJIOTIEIO.

JlocmikeHHsT ToKa3ano, Mo mpobiemMa TepeKaaay TepMiHOJOTIdHOI
JICKCUKH, Ha TEpIIMiA TMOTJSA, JOCHTh IPYHTOBHO AOCHTI/KEHA B Cy4aCHOMY
nepekiiano3HaBcTl. OHAK Mepekiag TEPMIHIB, sIKi HE MalOTh €KBIBAJICHTIB B
MOBI MEpeKIany 3aIUIIAEThCS aKTyaJTbHUM MUTaHHAM. CTPYKTYpHi, CEeMaHTHYHI,
CHUHTAaKCHUYHI BIIMIHHOCTI TEPMIHIB aHTJIICHKOI Ta YKpaiHChbKOi MOB CTBOPIOIOTh
TpyAHOIII Y BHOOpPI crnocoOy mepekiany. KpiMm Toro, icHyBaHHS aHTJTIACBKUX
TEPMIHIB, SIKI IIIe HE MalOTh BIANOBIIHUKIB B YKpaiHCHKiId MOB1 BIAKPUBAIOTh
HOBI MEPCIEKTUBU IS TOJATBIIOTO JOCHTIKCHHS, [0 CTAHOBHUTHh IHTEPEC K
IUIS TeOpii MOBH, TakK i JJIsl MPAKTHKY 3iCTABICHHS MOB.
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